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וַיַּ֭עַן1
แล้ว–ตอบ

צֹפַ֥ר
โซฟาร์
H6691

י נַּעֲמָתִ֗ הַֽ
ชาว–นาอามาที
H5284

ר׃ וַיֹּאמַֽ
แล้ว–กล่าว–วา่
H0559

แล้วโศฟารช์าวนาอามาหต์อบและกล่าววา่

ב2 הֲרֹ֣
ถ้อย–คำา–มาก–มาย
H7230

דְּ֭בָרִים
ถ้อย–คำา
H1697

א ֹ֣ ל
จะ–ไม่
H3808

יֵעָנֶה֑
ถกู–ตอบ–หรอื

וְאִם־
และ–หรอื

ישׁ אִ֖
ชาย
H0376

שְׂפָתַ֣יִם
พูด–มาก
H8193

ק׃ יִצְדָּֽ
จะ–ชอบ–ธรรม–ได้
H6663

�ไมค่วรท่ีจะตอบถ้อยคำามากมายเหล่านี้หรอื และคนท่ีพูดมากควรจะนับวา่ชอบธรรมหรอื

דֶּיך3ָ בַּ֭
คำา–เพอ้–เจอ้–ของ–ท่าน
H0907

ים מְתִ֣
ทำา–ให–้คน–ทัง้–หลาย
H4962

ישׁו   יַחֲרִ֑
นิ่ง–เงียบ

ג וַתִּ֝לְעַ֗
และ–ท่าน–เยาะ–เยย้
H3932

וְאֵי֣ן
และ–ไม–่มี
H0369

ם׃ מַכְלִֽ
ผู–้ตำาหนิ
H3637

ควรท่ีคำาพูดมุสาต่าง ๆ ของท่านทำาใหผู้ค้นนิ่งเสยีหรอื และเมื่อท่านเยาะเยย้ ไมค่วรมผีูใ้ดทำาใหท่้านอายหรอื

וַתֹּ֭אמֶר4
และ–ท่าน–กล่าว–วา่
H0559

זַךְ֣
บรสิทุธิ์
H2134

י לִקְחִ֑
คำา–สอน–ของ–ขา้
H3948

ר וּבַ֝֗
และ–สะอาด
H1249

יתִי הָיִ֥
ขา้–เป็น
H1961

בְעֵינֶֽיךָ׃
ใน–สาย–ตา–ของ–พระองค์

เพราะท่านได้กล่าววา่ �หลักคำาสอนของขา้บรสิทุธิ ์และขา้ก็สะอาดในสายพระเนตรของพระองค์�

ם5 אוּלָ֗ וְֽ
แต่–โอ้
H0199

י־ מִֽ
ผู–้ใด
H4310

ן יִתֵּ֣
จะ–ให้
H5414

אֱל֣וֹהַּ
พระเจา้
H0433

ר דַּבֵּ֑
ตรสั
H1696

ח וְיִפְתַּ֖
และ–เปิด

שְׂפָתָ֣יו
พระ–โอษฐ–์ของ–พระองค์
H8193

ךְ׃ עִמָּֽ
กับ–ท่าน

แต่ โอ ใครจ่ะใหพ้ระเจา้ตรสัและทรงเปิดพระโอษฐข์องพระองค์ตรสักับท่าน

וְיַגֶּד־6
และ–ทรง–บอก
H5046

׀לְךָ֨ 
แก่–ท่าน

עֲלֻמ֣וֹת תַּֽ
ความ–ลึก–ลับ–แหง่
H8587

֮ חָכְמָה
สติ–ปัญญา
H2451

י־ כִּֽ
เพราะ

כִפְלַיִ֪ם
ทว–ีคณู
H3718

ת֫וּשִׁיָּ֥ה לְֽ
กวา่–ความ–สำาเรจ็
H8454

ע וְדַ֡
และ–จง–รู ้
H3045

י־ כִּֽ
วา่

ה יַשֶּׁ֥
พระเจา้–ทรง–ลด–โทษ
H5382

לְךָ֥
ให–้ท่าน

ל֗וֹהַ אֱ֝
พระเจา้
H0433

מֵעֲוֹנֶֽךָ׃
จาก–ความ–ผดิ–ของ–ท่าน
H5771

และใครจ่ะใหพ้ระองค์ทรงสำาแดงเคล็ดลับต่าง ๆ ของสติปัญญาแก่ท่าน วา่เคล็ดลับเหล่านัน้เป็นสองเท่าของสิง่ซึ่งมอียูแ่ล้ว 
ฉะนัน้จงทราบเถิดวา่พระเจา้ทรงเรยีกเอาจากท่านน้อยกวา่ความชัว่ชา้ของท่านควรได้รบั

הַחֵקֶ֣ר7
ท่าน–จะ–หยัง่–รู–้ความ–ลึก–ลับ–ของ
H2714

אֱל֣וֹהַ
พระเจา้
H0433

תִּמְצָא֑
หรอื
H4672

ם אִ֤
หรอื

עַד־
จน–ถึง
H5704

ית תַּכְלִ֖
ความ–สมบูรณ์–แหง่
H8503

י שַׁדַּ֣
องค์–ผู–้ทรง–ฤทธิ์
H7706

א׃ תִּמְצָֽ
ท่าน–จะ–หยัง่–รู–้ได้–หรอื
H4672

โดยการค้นหา ท่านสามารถหยัง่รูพ้ระเจา้ได้หรอื ท่านสามารถหยัง่รูอ้งค์ผูท้รงมหทิธฤิทธิไ์ด้หมดสิน้หรอื
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גָּבְהֵי8֣
สงู–เท่า
H1363

שָׁמַ֭יִם
ฟา้–สวรรค์
H8064

מַה־
ท่าน–จะ–ทำา
H4100

תִּפְעָל֑
อะไร–ได้
H6466

ה עֲמֻקָּ֥
ลึก–กวา่
H6013

שְּׁא֗וֹל מִ֝
แดน–คน–ตาย
H7585

מַה־
ท่าน–จะ–รู ้
H4100

ע׃ תֵּדָֽ
อะไร
H3045

พระสติปัญญานัน้สงูเท่าฟา้สวรรค์ ท่านจะทำาอะไรได้ ลึกกวา่นรก ท่านสามารถทราบอะไรได้

ה9 אֲרֻכָּ֣
ยาว–กวา่
H0752

מֵאֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

הּ מִדָּ֑
ขนาด–ของ–มนั
H4055

ה וּרְ֝חָבָ֗
และ–กวา้ง–กวา่
H7342

מִנִּי־
มากกวา่

יָֽם׃
ทะเล
H3220

การวดัดพูระสติปัญญานัน้ก็ยาวกวา่แผน่ดินโลก และกวา้งกวา่ทะเล

אִם־10
ถ้า

יַחֲלֹ֥ף
พระองค์–ผา่น–ไป
H2498

וְיַסְגִּ֑יר
และ–ทรง–ขงั
H5462

יל וְיַ֝קְהִ֗
และ–ทรง–เรยีก–ประชุม
H6950

י וּמִ֣
แล้ว–ใคร
H4310

נּוּ׃ יְשִׁיבֶֽ
จะ–ทัดทาน–พระองค์–ได้
H7725

ถ้าพระองค์ทรงตัดออก และทรงคมุขงั หรอืทรงเรยีกมาชุมนุมกัน แล้วใครจะขดัขวางพระองค์ได้

כִּי־11
เพราะ

ה֭וּא
พระองค์
H1931

יָדַ֣ע
ทรง–รู–้จกั
H3045

מְתֵי־
คน–ท่ี–ไร้
H4962

וְא שָׁ֑
สาระ
H7723

וַיַּרְא־
และ–พระองค์–เหน็
H7200

וֶן אָ֝֗
ความ–ชัว่
H0205

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

יִתְבּוֹנָֽן׃
ทรง–สงัเกต
H0995

เพราะพระองค์ทรงทราบคนไรค่้า พระองค์ทรงเหน็ความชัว่ด้วย แล้วพระองค์จะไมท่รงพจิารณามนัหรอื

וְאִ֣יש12ׁ
แต่–คน
H0376

נָב֭וּב
กลวง–โพรง
H5014

יִלָּבֵב֑
จะ–ม–ีสติ–ปัญญา

וְעַ֥יִר
และ–ลกู–ลา
H5895

רֶא פֶּ֝֗
ปา่
H6501

ם אָדָ֥
มนุษย์
H0120

ד׃ יִוָּלֵֽ
จะ–ถกู–เกิด–มา
H3205

เพราะคนไรค่้าอยากจะฉลาด ถึงแมว้า่มนุษยเ์กิดมาเหมอืนอยา่งลกูลาปา่

אִם־13
ถ้า

ה   אַתָּ֭֗
ท่าน

הֲכִינ֣וֹתָ
เตรยีม

ךָ לִבֶּ֑
ใจ–ของ–ท่าน

וּפָרַשְׂתָּ֖
และ–ชู–มอื–ขึ้น
H6566

אֵלָי֣ו
ไปยงั–พระองค์
H0413

ךָ׃ כַּפֶּֽ
ฝ่า–มอื–ของ–ท่าน
H3709

ถ้าท่านเตรยีมใจของท่านไว ้และเหยยีดมอืของท่านออกไปหาพระองค์

אִם־14
ถ้า

אָוֶ֣ן
ความ–ชัว่
H0205

בְּ֭יָדְךָ
อยู–่ใน–มอื–ของ–ท่าน
H3027

הוּ הַרְחִיקֵ֑
จง–ท้ิง–มนั–ไป–ไกล
H7368

וְאַל־
และ–อยา่–ให้
H0408

ן תַּשְׁכֵּ֖
ความ–อธรรม–อาศัย–อยู่
H7931

בְּאֹהָלֶי֣ךָ
ใน–เต็นท์–ของ–ท่าน
H0168

ה׃ עַוְלָֽ
ความ–อธรรม

ถ้าความชัว่ชา้อยูใ่นมอืของท่าน จงท้ิงมนัไปเสยีใหไ้กล และอยา่ใหค้วามชัว่อาศัยอยูใ่นเต็นท์ทัง้หลายของท่าน

כִּי־15
เพราะ

׀אָ֤ז 
แล้ว

א תִּשָּׂ֣
ท่าน–จะ–เงย
H5375

פָנֶי֣ךָ
หน้า–ของ–ท่าน
H6440

מִמּ֑וּם
โดย–ไม–่ม–ีตำาหนิ

יתָ וְהָיִ֥
และ–ท่าน–จะ–เป็น
H1961

ק צָ֗ מֻ֝
มัน่–คง
H3332

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

א׃ תִירָֽ
กลัว
H3372

เพราะเมื่อนัน้ท่านจะเงยหน้าของท่านขึ้นโดยปราศจากจุดด่างพรอ้ย ใชแ่ล้ว ท่านจะมัน่คง และจะไมก่ลัว

כִּי־16
เพราะ

אַתָּ֭ה
ท่าน

עָמָל֣
ความ–ทกุข–์ลำาบาก
H5999

ח תִּשְׁכָּ֑
จะ–ลืม
H7911

יִם כְּמַ֖
เหมอืน–น้ำ า
H4325

עָבְר֣וּ
ท่ี–ไหล–ผา่น–ไป

ר׃ תִזְכֹּֽ
ท่าน–จะ–จำา
H2142

เพราะท่านจะลืมความทกุขย์ากของท่าน และจะจดจำามนัเหมอืนอยา่งน้ำ าทัง้หลายท่ีไหลผา่นพน้ไป

וּֽמִ֭צָּהֳרַיִם17
และ–สวา่ง–กวา่–เท่ียง–วนั

יָק֣וּם
จะ–ลกุ–ขึ้น

חָלֶ֑ד
ชวีติ–ของ–ท่าน
H2465

פָה עֻ֗ תָּ֝
ความ–มดื–จะ–เป็น

קֶר כַּבֹּ֥
เหมอืน–เวลา–เชา้
H1242

תִּהְיֶֽה׃
จะ–เป็น
H1961
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และวยัของท่านจะสกุใสยิง่กวา่เวลาเท่ียงวนั ท่านจะสอ่งแสง ท่านจะเหมอืนอยา่งเวลาเชา้

וּֽבָ֭טַחְת18ָּ
และ–ท่าน–จะ–วางใจ
H0982

כִּי־
เพราะ

יֵשׁ֣
มี
H3426

תִּקְוָה֑
ความ–หวงั

וְחָ֝פַרְתָּ֗
และ–ท่าน–จะ–ขุด
H2658

טַח לָבֶ֥
อยา่ง–ปลอดภัย
H0983

ב׃ תִּשְׁכָּֽ
ท่าน–จะ–นอน–ลง
H7901

และท่านจะมัน่คง เพราะวา่มคีวามหวงั ใชแ่ล้ว ท่านจะขุดรอบตัวท่าน และท่านจะพกัผอ่นอยา่งปลอดภัย

רָבַצְת19ָּ וְֽ֭
และ–ท่าน–จะ–นอน
H7257

וְאֵי֣ן
และ–ไม–่มี
H0369

יד מַחֲרִ֑
ผู–้ทำา–ให–้ตกใจ
H2729

וְחִלּ֖וּ
และ–หลาย–คน–จะ–วงิวอน

פָנֶי֣ךָ
หน้า–ของ–ท่าน
H6440

ים׃ רַבִּֽ
มาก–มาย

ท่านจะนอนลงด้วย และไมม่ใีครจะทำาใหท่้านกลัว ใชแ่ล้ว คนเป็นอันมากจะมาวอนขอความชว่ยเหลือจากท่าน

וְעֵינֵי20֥
แต่–ตา–ของ

ים רְשָׁעִ֗
คน–ชัว่
H7563

כְלֶ֥ינָה תִּ֫
จะ–มวั–ลง
H3615

וּמָ֭נוֹס
และ–ทาง–หนี
H4498

אָבַד֣
หาย–ไป
H0006

מִנְהֶם֑
จาก–พวก–เขา

ם וְתִ֝קְוָתָ֗
และ–ความ–หวงั–ของ–พวก–เขา

פַּח־ מַֽ
เป็น–เพยีง–การ–สิน้
H4646

נָֽפֶשׁ׃
ลม–หายใจ
H5315

פ
—

แต่ตาของบรรดาคนชัว่จะมดืมวั และพวกเขาจะหนีไมพ่น้ และความหวงัของพวกเขาจะเป็นเหมอืนการสิน้ลม�

https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/2658.htm
https://biblehub.com/hebrew/983.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/7257.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2729.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/4498.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/4646.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm

